










ПОЭТИКА И ПОЛИТИКА 
(о некоторых аллюзиях в произведениях М. Булгакова) 

Юрий Смирнов (Муром) 

Почти четверть века между интерпретаторами булгаковских произ­
ведений на Западе и на Воет...,.;�.; имелось существенное расхождение: если 
западные исследователи, исходя прежде всего из отношения к М. Булгакову 
официальных властей, придавали огромное значение политической подоплеке 
его произведений, то в Советском Союзе, пожалуй, по тем же самым 
причинам с легкой руки В.Лакшина булгаковеды заявляли об отсутствии в 
его творчестве каких бы то ни было политических мотивов. Последнее ут­
верждение нередко шло вразрез с действительной позицией исследователя, -
здесь действовал даже не инстинкт самосохранения, а надежда, что власть 
предержащие разрешат публикацию "безобидных в политическом отноше­
нии" булгаковских сочинений. Тем более показательным оказался "булга­
ковский бум" середины восьмидесятых. Булгаков из широко известного, но 
мало прочитанного писателя превратился в "лидера перестройки". В этой 
оценке нет иронии - Булгаков оказался тем тараном, который пробил 
десятилетние напластования цензурных инструкций и запретов. После того, 
как обнародовали "Собачье сердце", стало ясно, что теперь можно публи­
ковать все. И начался поток, получивший название "возвращенной литера­
туры". А сами булгаковские произведения, поразившие современного чита­
теля не столько необычной поэтикой, сколько мерой социального предвиде­
ния, оказались расхватанными на цитаты и эпиграфы для злободневных и 
острополемических статей. 

Советский читатель был приятно удивлен, что те мысли и оценки, до 
которых он с таким трудом доходил и которые уже почти готов был сформу­
лировать и произнести, оказались высказанными несколькими десятилетиями 
раньше. Банальные, в общем-то, истины о разрухе в головах, о "взять и 
разделить" и проч. приобрели оттенок библейской банальности, происхо­
дящей из незыблемой и святой очевидности постулата: это примитивно, но 
это простота первоэлементов, образующих многомерный мир. Возник очеред­
ной парадокс, на которые оказалось столь щедрым писательское бытие Бул­
гакова. И поэтому подавляющее большинство читателей 1 960-80-х гг. воспри-
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стану полемизировать с теми, кто в настоящее время отрицательно относится 

к религиозному началу, я не стану спорить с современными противниками 
религии, - потому что они правы. Я говорю, что отвергающие религию в 
настоящее время правы, потому что < . . .  > религия в действительности 
является не тем, чем она должна быть"(Соловьев 1 994: 32). Через 40 лет ему 
вторит В.Розанов: "Христианство < . . .  > не вспомоществует; . . .  оно не пре­
дупредило ни войны, ни бесхлебицы" (Розанов 1 990: 1 2). 

Мистическая критика христианства привела к формированию особой 
"демонической" субкультуры. Позитивное христианство "не вспомощест­
вовало", и это в известной мере заставило разочарованную в христианстве 
интеллигенцию обратиться к инферальным силам и образу дьявола. Журнал 
"Золотое руно", например, в N 1 за 1 906 г. подводил итоги конкурса на лучшее 
произведение о дьяволе в прозе, поэзии и изобразительном искусстве. 
Возникали кружки мистиков, в которых сочиняли и разучивали особые 
мотивы, совершали магические обряды, вертели столы и блюдца, вызывая 
духов, читали соответствующую литературу (перечень ее приведен в "Сереб­
ряном голубе" А.Белого). Популярными в интеллигентских кругах стали 
теософские и антропософические доктрины и, по наблюдениям А.Кораблева, 
Булгаков активно пользовался терминологией этого рода (правда, израиль­
ские исследователи в книге "Мастер Гамбсъ и Маргарита" утверждают, что 
обращение М.Булгакова к теософии носило пародийный характер - Каган­
ская, Бар-Селла 1 984: 1 О 1  ). Это чрезвычайно напоминало средневековые каб­
балистические общества, тайные ордена сатанистов - с той разницей, что в 
ХХ веке это все-таки была форма светской культуры, рискованно граничащая 
с верой игра. 

В период революции антихристианская и антихристосовская тенден­
ция заметно расширили сферу влияния: часть жителей России восприняла 
революцию как апокалиптическое пришествие антихриста, разумеется, с 
разной оценкой его разными социальными слоями. Не случайна реплика 
старого гимназического сторожа Максима в пьесе "Белая гвардия": "< . . .  > 
настала наша кончина, антихристово пришествие . . .  " (Булгаков 1 989б: 79). А 
в книге, уже названием выразившей отношение к эпохе, "Апокалипсис наше­
го времени", В.Розанов писал: "< . . .  > глубокий фундамент всего теперь проис­
ходящего, заключается в том, что в < . . .  > человечестве образовались колос­
сальные пустоты от былого христианства; и в эти пустоты проваливается все 
< . . .  >. Русь слиняла в два дня < . . .  > Переход в социализм и, значит, в полный 
атеизм совершился у мужиков, у солдат до того легко, точно "в баню сходили 
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дар. Булгаков был и остается самым отчаянно смелым писателем. Он как 
никто другой знал цену своему творению. Это была борьба и вызов системе, 
которую он начисто переиграл, написав до конца свой главный, итоговый 
Роман, закляв его быть "не;;гораемым". 
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другую, вполне реалистическую мотивировку "раздвоения героя" (именно так 
названа глава 1 1 -я, в которой Иван Бездомный ведет диалог в пределах своего 
самосознания) его душевной болезнью (см. об этом Pittman 1 99 1 ). 

Характеризуя кс 'Тrт�ктивное самосознание, Булгаков много места 
уделяет роли личности в этом обществе, делая акцент на незначительности, 
заменяемости отдельного человека. Сатирическая тональность романа не 
может скрыть интенции писателя изобразить общество, где человек низведен 
на уровень винтика. В этом плане характерны не только замечания о дальней­
шей судьбе персонажей, где замена одних другими не влечет за собой ника­
ких серьезных изменений (именно так можно трактовать назначение Ли­
ходеева директором ростовского гастронома, Могарыча - финдиректором 
Варьете на место Римского, а Семплеярова заведующим грибнозаготовочным 
пунктом; в этом же ряду стоит мгновенная замена Берлиоза его заместителем 
Желдыбиным и коррелирующие с ней рассуждения Ивана Бездомного в кли­
нике, вызывающие прямую ассоциацию с несобственно-прямой речью ресто­
ранных посетителей: "Важное, в самом деле происшествие - редактора жур­
нала задавило! Да что от этого, журнал, что ли, закроется? <".> Ну, будет 
другой редактор, и даже, может быть, еще красноречивей прежнего" ( 1 1 5 ; ер. :  
сталинское "незаменимых людей не бывает"), но и судьба главных героев 
романа не отделена от всех остальных - смерть Мастера проходит почти неза­
меченной и необъяснимой. 

Однако сам мастер ясно ощущает свою индивидуальность, свою про­
тивопоставленность именно коллективному сознанию: в противовес писате­
лям он - мастер; говоря о критиках романа, он наделяет их всех едиными 
чувствами:  "Мне все казалось,- и я не мог от этого отделаться, что авторы 
этих статей говорят не то, что они хотят сказать, и что ярость их вызывается 
именно этим" ( 1 42). И если порой булгаковский герой не отдает себе отчет в 
этом, то автор настаивает на полном понимании друг друга людьми кол­
лективного сознания, живущими по одним законам. К этому ряду явлений 
относится, например, удивление Мастера по поводу особого таланта Алоизия 
Могарыча, который может выглядеть чудом только для удаленного от реаль­
ности Мастера. В действительности же мы имеем дело с классическим прояв­
лением коллективного сознания, причем сознания, подчиненного "чужому 
слову" .  

Но и в этом плане роман Булгакова отличает чрезвычайное своеобра­
зие, которое, может быть, ярче всего проявляется на фоне психологических 
произведений Достоевского. У последнего "чужое слово" - это слово другого 
человека, зависимость от него - это "зависимость от чужого сознания, <".> 
неспособность успокоиться на собственном самоопределении" (Бахтин 1 994: 
1 26). Диалогическое слово Достоевского во многом, как показал М.М.Бахтин, 
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"Варенуха свой парень", "Варенуху знаем" (Булгаков 1 992: 76; вариант 279). 
(Оrметим попутно, что в этой более ранней редакции романа 1 932-36 гг" где 
вместо Ялты Лиходеев брошен во Владикавказ, угрозыск, фигурирующий в 
окончательном тексте, т;.���� :;:е табуирован и имеет более определенный, вез­
десущий и зловещий вид - это учреждение вообще не нуждается в названии, и 
его сотрудник называет себя просто и весомо: "Молнируйте Владикавказ 
помощнику начальника Масловскому" - Булгаков 1 992: 76). 

Нормы и уклад жизни, свойственные в романе москвичам, во многом 
определяются "одним из московских учреждений", в котором безошибочно 
узнавалось ГПУ. Коллективное самосознание выстраивается Булгаковым на 
диалоге, и этот диалог имеет особую природу: в нем постоянно присутствует 
"чужое слово" .  Не проявляясь в репликах, существуя в имплицитном слое 
романа, "чужое слово" заставляет персонажей жить с оглядкой на то, "как 
нужно" говорить. Оно является причиной хронического страха, который нам­
ного сильнее всех остальных чувств - пусть с иронией, но именно так изобра­
жает автор чувства жены Семплеярова во время телефонного разговора ее 
мужа с ГПУ: "Супруга его, на эти мгновения забывшая все омерзительные 
преступления против верности, в которых несчастный Аркадий Аполлонович 
был уличен, с испуганным видом высовывалась в дверь коридора, тыкала 
туфлей в воздух и шептала: - Туфлю надень, туфлю". Ноги простудишь" 
(323). Еще упоминавшееся в ранних редакциях слово "ГПУ" магически 
действовало на персонажей-обывателей: только что избивавший Бездомного 
дворник "выпустил Иванушку, на колени стал и сказал: - Прости, Христа ра­
ди, распятого же за нас при Понтийском Пилате"."  (Булгаков 1 992: 244). Само 
название этого учреждения способно запугать людей и вынудить их к 
повиновению. Так, в лживом рассказе Варенухи о пьяных проделках Лихо­
деева фигурирует "угроза арестовать граждан, пытавшихся прекратить Сте­
пины паскудства" ( 1 5 1  ), иными словами, Лиходеев, зная вседозволенность 
этой организации, якобы выдает себя за сотрудника ГПУ. 

Еще одной характеристикой ГПУ может служить то обстоятельство, 
что аналогичный страх овладевает персонажами романа при встрече с Во­
ландом и членами его свиты: страх пронизывает Римского, едва он чувствует 
запах гниловатой сырости, а затем появляется вампир Варенуха; "маленький" 
Азазелло доводит до смертного страха Поплавского своим клыком, ножом и 
кривым глазом; "самое страшное из всего, что приключилось с Варенухой" 
( 1 1 2),- это явление Геллы. При этом в сознании москвичей не раз происходит 
показательная подмена ГПУ дьяволом и его подручными (когда из квартиры 
50 начинают исчезать люди, домработница Анфиса "так напрямик и заявила 
очень расстроенной Анне Францевне, что это колдовство и что она прекрасно 
знает, кто утащил и жильца и милиционера, только к ночи не хочет говорить" 

96 


















































































	Ю. Смирнов (Муром). Поэтика и политика: О некоторых аллюзиях в произведениях М.Булгакова
	О. Есипова (Саратов). Русский Дон Кихот и М.Булгаков
	Ф. Балонов (Санкт-Петербург). Понятия 'поэт' и 'мастер' в системе представлений Михаила Булгакова
	С. Бобров (Пятигорск). "Мастер и Маргарита": Ершалаим и/или Москва?...

